
 

SMLOUVAIO POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB
DATOVEHO CENTRA c. MV / 1

Evidovaná u MV pod č. MV-184969—1/SIK5-2022

Evidovaná u NAKIT pod č. 2022/258 NAKIT

Evidovaná u SPCSS pod ev. č. SML2022049-01, č. j. SPCSS—O7535/2022

Smluvní strany:

Česká republika - Ministerstvo vnitra

se sídlem:

zastoupená:

IČO:

ID datové schránky:

bank. spojení:

č. účtu;

(dále jen „MV“)

Nad Štolou 936/3, 170 34 Praha 7

Mgr. Bohdanem Urbanem, ředitelem odboru provozu informačních

technologií a komunikací

000 O7 064

6bnaawp

Česká národní banka, pobočka Praha, Na Příkopě 28, 11503

Praha 1

3605—881/0710

Národní agentura pro komunikační a informační technologie, s. p.

se sídlem: Kodaňská 1441/46, Vršovice, 101 00 Praha 10

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn. A 77322

zastoupená:

IČO:

DIČ:

ID datové schránky:

bank. spojení:

č. účtu:

(dále jen „NAKIT“)

Ing. Antonínem Chlumem, zástupcem ředitele

047 67 543,

CZO4767543

agSuunk

Československá obchodní banka, a. s.

117404973/0300
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Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p.

se sídlem: Na Vápence 915/14, 130 00 Praha 3

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn. A 76922

zastoupený: Mgr. Jakubem Richterem, 1. zástupcem generálního ředitele

IČO: 03630919

DIČ: C203630919

ID datové schránky: agSuunk

bankovní spojení: Česká spořitelna, a. 5.

číslo účtu: 6303942/0800

(dále jen „spc55“)

(MV, NAKIT i SPCSS dále jednotlivě též jen „Smluvní strana“ nebo společně „Smluvní

strany“)

uzavírají v souladu s ustanovením g 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský

zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“), a ustanovením

g 12 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších

předpisů (dále jen „ZZVZ“), tuto

„Smlouvu o poskytování služeb datového centra“

(dále jen „Smlouva“)

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených

a s úmyslem být touto Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění

Smlouvy:

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1.1 Tato Smlouva je uzavírána jako Dílčí smlouva č. 1 uzavřená Smluvními

stranami na základě „Rámcové smlouvy o naplňování společných cílů
spočívajících v plnění úkolů daných vládním programem digitalizace

České republiky 2018+ s názvem „Digitální ČESKO“ a úkolů při

realizaci projektu budování eGovernment cloudu“, která byla uzavřena

die 5 12 ZZVZ (dále jen „Rámcová smlouva“) mezi: SPCSS, MV, NAKIT,

Správou základních registrů a Českou poštou, s. p.
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1.2

1.3

Smluvní strany prohlašují, že před podpisem této Smlouvy byia splněna

povinnost dle odst. 5.2 Rámcové smlouvy, tj. informovat vládu České

republiky ve smyslu usnesení vlády České republiky ze dne 27. 1. 2020

č. 86/2020, o uložení povinností informovat vládu v souvislosti s výdaji

v oblasti informačních a komunikačních technologií; ve smyslu působnosti

Pracovní skupiny pro transparentní veřejné zakázky (dále jen „PSTVZ“) dle

usnesení vlády č. 46/2016 a 208/2017, kdy byl návrh te'to Smlouvy, podle

čl. 1. odst. 1 písm. a) ab) usnesení vlády č. 208/2017, předložen Vládě České

republiky cestou PSTVZ.

V rámci Rámcové smlouvy se obě Smluvní strany mimo jiné zavázaly

k naplňování níže uvedených společných cílů (ve smyslu 5 12 ZZVZ), které

hodlají realizovat také v rámci této Smlouvy:

1.3.1 spolupracovat v oblasti naplňování kompetencí MV daných zejména

zákonem č. 2/1969 Sb., o zřízení mlnlsterstev a jiných ústředních

orgánů státní správy České socialistické republiky, ve znění

pozdějších předpisů, zákonem č. 365/2000 Sb., o informačních

systémech veřejné správy, ve znění pozdějších předpisů (dále jen

„ZISVS“), a v oblasti rozvoje informačních systémů a rozvoje

kritické komunikační infrastruktury dle zákona č. 181/2014 Sb.,

o kybernetické bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen

„ZKB“);

1.3.2 spolupracovat vdosažení účelu, za kterým byly NAKIT a SPCSS

založeny;

1.3.3 naplnit společný cíl spočívající v realizaci úkolů daných vládním

programem digitalizace České republiky 2018+ s názvem „Digitální

ČESKO“ a úkolů při realizaci projektu Příprava vybudování

eGovernment cloudu, tj. realizační fázi vybudování eGovernment

cloudu spočívajícího v zajištění bezpečné a efektivní správy dat

orgánů veřejné moci, které slouží pro výkon veřejné správy vůči
jiným orgánům veřejné správy (GZG), občanům (G2C) nebo
právnickým osobám (GZB), formou sdílených ICT služeb;

1.3.4 zefektivnit a optimalizovat provoz informačních a telekomunikačních

technologií (dále jen „ICT\) a podporu informačních systémů (dále

jen „IS“) a aplikací veřejné správy (dále jen „VS“), a to zejména

formou sdílení kapacit ICT datových center za účelem zajištění

efektivního vynakládání finančních prostředků na provoz ICT

datových center v souladu s principy 3E;

1.3.5 zvýšit a zefektivnit sdílení ICT zdrojů VS (komunikační

infrastruktury, hardware software, budov, obslužného personálu

a specialistů v oblasti ICT);

1.3.6 sjednotit provozní prostředí IS provozovaných ve státní části

eGovernment cloudu na několik vybraných platforem;

1.3.7 definovat na základě zákona a prováděcích právních předpisů

připravovaných MV a Národním úřadem pro kybernetickou

 

 



 

1.4

1.5

ainformační bezpečnost minimální standardy pro poskytování

sdílených služeb eGovernment cloudu;

1.3.8 zajistit potřebnou bezpečnost, spolehlivost a jednotnost provozu IS

VS zejména v souladu s požadavky ZKB, dalšími právními předpisy

a vydanými opatřeními Národního úřadu pro kybernetickou

a informační bezpečnost; Strany stanoví dohodou bližší podmínky

k dosažení tohoto cíle;

1.3.9 snížit postupně náklady na provoz IS a ICT služeb ve VS;

1.3.10 zajistit škálovatelnost výkonu provozní platformy podle potřeb

jednotlivých IS;

1.3.11 spolupracovat na přípravě návrhu řešení právního rámce státní části

eGovernment cloudu, včetně koncepčního zadání souvisejících změn,

a napomoci tak odstranění legislativní překážky vybudování státní

části eGovernment cloudu v České republice; jakož i

1.3.12 zrychlit a zefektivnit nákup standardních (komoditních) ICT služeb.

(dále vše jen společně „Společné cíle“)

Pojmy s velkými počátečními písmeny definované v této Smlouvě budou mít

význam, jenž je jim ve Smlouvě včetně jejich příloh a dodatků připisován.

Pro zajištění jednotného výkladu pojmů používaných v rámci této Smlouvy

definují Smluvní strany rovněž toto základní vymezení pojmů. Ostatní pojmy

nad jeho rámec jsou blíže popsány v textu Smlouvy.

1.4.1 Rack: standardizovaný systém umožňující přehlednou montáž

a propojování různých elektrických a elektronických zařízení spolu

s vyústěním kabelových rozvodů do sloupců nad sebe v ocelovém

rámu o předem stanovené kapacitě.

1.4.2 TC: Jedná se o technologické celky MV a NAKIT (HW) sloužící pro

provoz kritických a významných informačních systémů MV.

1.4.3 Housing TC: jedná se o umístění vlastních technologických celků

(HW) MV/NAKIT do prostor datového centra SPCSS.

1.4.4 SLA („Service Level Agreement“): jedná se o smluvní parametr

dostupnosti služby a její funkčnosti, vyjádřena v procentech za dobu

jednoho roku.

1.4.5 MTTR: střední doba opravy. Závazek SPCSS, do jaké doby dojde

kodstranění poruchy (uváděné v hodinách); doba trvání poruchy

během MTl'R se nezapočítává do parametru SLA.

1.4.6 DPH: daň z přidané hodnoty ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb.,

o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

Práva a povinnosti Smluvních stran vč. případných sankcí výslovně

neupravená v této Smlouvě se řídí příslušnými ustanoveními Rámcové

smlouvy. Smluvní strany současně výslovně vylučují aplikaci zejména čl. 13,

14 a 19 a odst. 6.2, 6.3, 10.3, 10.4, 11.4, 11.5, 17.3, 17.4 a 20.4 Rámcové

smlouvy.
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1.6 V případě rozporu mezl ustanoveními této Smlouvy a Rámcové smlouvy

budou mít přednost ustanovení této Smlouvy, a to za předpokladu, že bude

stále naplňovány Společné cíle dle Rámcové smlouvy (viz odst. 4.6.3

Rámcové smlouvy).

2. PROHLÁŠENÍ SMLUVNÍCH STRAN

2.1

2.2

2.3

MV prohlašuje, že:

2.1.1 je ústředním orgánem státní správy, jehož působnost a zásady

činnosti jsou stanoveny zákonem č. 2/1969 Sb., o zřízení

ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy České
v.vl

socialistické republiky, ve znění pozdeJSIch předpisů,

2.1.2 splňuje veškeré požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn

tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené,

2.1.3 SPCSS bez zbytečného odkladu seznámí s relevantními pokyny

a dokumenty, které jsou pro povinnosti Smluvní stran při plnění této

Smlouvy podstatné dle ZKB a příslušných právních předpisů, přičemž

se MV zavazuje SPCSS průběžně seznamovat také s aktualizacemi

těchto pokynů a dokumentů MV.

NAKIT prohlašuje, že:

2.2.1 je státním podnikem ve smyslu 5 3 odst. 5 zákona č. 77/1997 Sb.,

o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů,

2.2.2 splňuje veškeré požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn

tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené,

2.2.3 SPCSS bez zbytečného odkladu seznámí s relevantními pokyny
a dokumenty, které jsou pro povinnosti Smluvní stran při plnění této

Smlouvy podstatné dle ZKB a příslušných právních předpisů, přičemž

se NAKIT zavazuje SPCSS průběžně seznamovat také

s aktualizacemi těchto pokynů a dokumentů NAKIT.

SPCSS prohlašuje, že:

2.3.1 je státním podnikem ve smyslu 5 3 odst. 5 zákona č. 77/1997 Sb.,

o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů,

2.3.2 splňuje veškeré požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn

tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené, zejména,

že má nezbytná schválení jednotlivých orgánů SPCSS, popř. jiných

subjektů, a je právně způsobilý k uzavření této Smlouvy a k realizaci

plnění zamýšleného touto Smlouvou, a to za podmínek dle této

Smlouvy, a že osoby podepisující tuto Smlouvu v zastoupení SPCSS

jsou k tomu řádně oprávněny,

2.3.3 bude poskytovat služby dle této Smlouvy v souladu se ZKB

a příslušnými právními předpisy,

2.3.4 písemně potvrdí MV/NAKIT převzetí dokumentů a pokynů dle odst.
2.1.3 a 2.2.3 této Smlouvy, a to potvrzením záznamu o předání,

přičemž se SPCSS zavazuje řídit se předanými pokyny a dokumenty
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2.4

2.5

2.6

bez zbytečného prodlení, nejpozději ve lhůtě 10 pracovních dnů ode
dne potvrzení záznamu o předání, pokud k poskytnutým pokynům

a dokumentům neuplatní výhrady.

2.3.5 je na základě veškerých nezbytných úkonů, které učinil, řádně

a platně oprávněn !( tomu, aby uzavřel a plnil tuto Smlouvu po celé

období, na které se uzavírá,

2.3.6 tato Smlouva představuje platný a právně závazný závazek SPCSS,

který je vůči SPCSS vynutitelný v souladu s podmínkami této

Smlouvy,

2.3.7 SPCSS dále prohlašuje, že se náležitě seznámil se všemi podklady a

technickými požadavky MV/NAKIT, které stanovují požadavky na

předmět plnění této Smlouvy, a že je odborně způsobilý ke splnění

všech jeho závazků podle této Smlouvy,

2.3.8 SPCSS prohlašuje, že se detailně seznámil s rozsahem a povahou

předmětu plnění dle této Smlouvy, že jsou mu známy veškeré

technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci

předmětu plnění dle této Smlouvy a že disponuje takovým

technickým vybavením, kapacitami & odbornými znalostmi, které

jsou nezbytné pro realizaci předmětu plnění dle této Smlouvy za

dohodnutou Cenu plnění uvedenou v této Smlouvě,

2.3.9 SPCSS provedl oznámení poskytování služeb elektronických

komunikací, a to konkrétně přenosu dat a získal nezbytné osvědčení

vyžadované dle 5 13 a 14 zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických

komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění

pozdějších předpisů, případně dalšími právními předpisy a zavazuje

se udržovat v platnosti požadované osvědčení po celou dobu

účinnosti této Smlouvy,

2.3.10 SPCSS je pojištěný na škodu či jinou újmu způsobenou SPCSS třetí

osobě či MV nebo NAKIT i na výši pojistného plnění minimálně

100 000 000,00 Kč za podmínek blíže stanovených v čl. 13 této

Smlouvy.

SPCSS tímto prohlašuje, že veškerá jeho prohlášení daná MV či NAKIT dle

této Smlouvy jsou ke dni uzavření Smlouvy platná a pravdivá.

V případě, že se jakékoli prohlášení SPCSS dle této Smlouvy ukáže jako

nepravdivé, nahradí SPCSS MV či NAKIT veškerou škodu nebo újmu, která

jim vznikne v důsledku takového stavu. Nepravdivost prohlášení SPCSS

a/nebo porušení závazku nahradit vzniklou škodu či újmu je považováno za

podstatné porušení této Smlouvy ve smyslu ustanovení 5 2002 odst. 1

občanského zákoníku. Vedle toho je SPCSS povinen v každém jednotlivém

případě, kdy se jakékoli prohlášení SPCSS dle této Smlouvy ukáže jako

nepravdivé, uhradit sankci blíže specifikovanou v čl. 11 této Smlouvy.

SPCSS se zavazuje vyvinout dostatečné úsilí pro to, aby prohlášení SPCSS

e dle této Smlouvy zůstala pravdivé a v platnosti po celou dobu účinnosti

této Smlouvy. Porušení tohoto závazku je považováno za podstatné porušení

této Smlouvy ve smyslu ustanovení 5 2002 odst. 1 občanského zákoníku.
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3. PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY

3.1

3.2

3.3

3.4

 

Účelem této Smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností Smluvních

stran při realizaci Společných cílů dle uzavřené Rámcové smlouvy, vedoucích

k provozování a zajištění služeb datového centra Zeleneč a datového centra

Vápenka pro umístění technologických celků MV/NAKIT určených pro provoz

významných a kritických informačních systémů ve správě MV a zajišťujících

řádné využití datového centra Zeleneč a datového centra Vápenka SPCSS.

Účelem této Smlouvyje tak naplnění Společných cílů, ke kterým se Smluvní

strany podpisem Rámcové smlouvy zavázaly, a to zejména (i) zvýšit

a zefektivnit sdílení ICT zdrojů VS (komunikační infrastruktury, hardware

software, budov, obslužného personálu a specialistů v oblasti ICT), (ii)

sjednotit provozní prostředí IS provozovaných ve státní části eGovernment

cloudu na několik vybraných platforem a (iii) zajistit potřebnou bezpečnost,

spolehlivost a jednotnost provozu IS VS zejména v souladu s požadavky

ZKB, dalšími právními předpisy a vydanými opatřeními Národního úřadu pro

kybernetickou a informační bezpečnost.

SPCSS touto Smlouvou garantuje MV/NAKIT provozování a zajištění služeb

datového centra pro umístění technologických celků MV/NAKIT určených pro

provoz významných a kritických IS ve správě MV/NAKIT, a to v rozsahu a za

podmínek této Smlouvy a jejích příloh. Tato garance je nadřazená ostatním

podmínkám a garancím uvedeným v této Smlouvě. Pro vyloučeníjakýchkoli

pochybností to znamená, že:

3.3.1 v případě jakékoii nejistoty ohledně výkladu ustanovení této

Smlouvy budou tato ustanovení vykládána tak, aby v co nejširší míře

zohledňovala účel Rámcové smlouvy a Společné cíle definované

v Rámcové smlouvě,

3.3.2 V případě chybějících ustanovení této Smlouvy budou použita

dostatečně konkrétní ustanovení Rámcové smlouvy anebo

příslušných právních předpisů.

Předmětem této Smlouvy je závazek SPCSS, poskytovat MV a NAKIT služby

datového centra v rozsahu a kvalitě blíže specifikované v Příloze čl 1

a jednotiivých katalogových listech obsažených v Příloze č. 2 této Smlouvy,

které jsou její nedílnou součástí (dále jen „Housing T “ nebo také „Služby

datového centra“). Obsahem služby Housingu TC je zejména umístěni TC

MV/NAKIT v datovém centru
    

listech v Příloze č. 2 Smlouvy a jejich propojení s infrastrukturou datového

centra včetně poskytnutí nezbytné součinnosti při přípravě a zavedení

Housingu TC, tj. součinnost SPCSS při umístění a instalaci TC MV/NAKIT

v Datovém centru SPCSS, vč. poskytnutí nezbytné kabeláže v případě, kdy

je uvedeno v katalogovém listu v Příloze č. 2 této Smlouvy.

  



 

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

Předmětem této Smlouvy je dále povinnost SPCSS poskytovat MV či NAKIT

další služby spojené s předmětem této Smlouvy uvedeným v odst. 3.4

Smlouvy. Jedná se 0 služby zejména v těchto oblastech:

3.5.1 Zajištění přípravy služeb, pokud tak stanoví katalogový list v Příloze

č: 2 Smlouvy;

3.5.2 Zajištění zálohovaného elektrického napájení a chlazení v Datovém

centru;

3.5.3 Poskytování non-IT dohledu;

3.5.4 Zajištění objektové bezpečnosti a garance bezpečnostních

perimetrů;

3.5.5 Zajištění organizačně-administrativní bezpečnosti (fyzického

přístupu);

3.5.6 Poskytnutí služeb „Technické podpory“, pokud tak stanoví

katalogový list v Příloze č. 2 této Smlouvy, v maximálním rozsahu

250 hodin za 1 (slovy: jeden) kalendářní měsíc poskytování Služeb.

Úplná specifikace a další podmínky poskytování služeb jsou uvedeny

v Příloze č. 1 a vjednotlivých katalogových listech v Příloze č. 2 této

Smlouvy.

(dále také spolu s Housingem TC jako „Služby“)

SPCSS se zavazuje poskytovat MV a NAKIT Služby uvedené v odst. 3.4 a 3.5

této Smlouvy s výjimkou přípravy Služeb a poskytnutí kabeláže případně

vymezených v jednotlivých katalogových listech v Příloze č. 2 této

Smlouvy, & to v režimu 24 x 7 s roční dostupností Služeb 99,982 % (čas

nedostupnosti služby se během celého roku sčítá).

MV/NAKIT se zavazuje za předmět Smlouvy platit SPCSS v souladu se všemi

podmínkami této Smlouvy sjednanou Cenu plnění.

Předmětem této Smlouvy je dále poskytování plnění MV uvedeného

v Příloze č. 1 této Smlouvy, a to v rozsahu nezbytném pro plnění Smlouvy

a dle potřeb SPCSS. Plnění MV vymezené v Přílozg č. 1 této Smlouvy

směřuje kplnění zákonných kompetencí MV, pro které MV nedisponuje

vlastními datovými centry a dalšími nezbytnými prostředky. Smluvní strany

se dohodly na tom, že za tímto účelem Smluvní strany nejpozději

do 6 měsíců ode dne nabytí účinnosti této Smlouvy podrobně projednají

a konkretizují rozsah a způsob zapojení MV do realizace p!nění dle této

Smlouvy, a to (i) za účelem naplňování Společných cílů definovaných touto

Smlouvou a Rámcovou smlouvou, (ii) vypočtení případné ceny tohoto plnění
MV, pokud bude dohodnuta a (iii) v souladu s činnostmi MV definovanými

dle Rámcové smlouvy. Případná cena za plnění MV dle Přílohy č. 1 Smlouvy

bude fakturována při obdobné aplikaci ustanovení čl. 6 této Smlouvy.

Předmětem této Smlouvy je dále poskytování plnění NAKIT uvedeného

v Příloze č. 1 této Smlouvy, a to v rozsahu nezbytném pro plnění Smlouvy

a dle potřeb SPCSS. Plnění NAKIT vymezené v Příloze č! 1 této Smlouvy

směřuje k plnění činností NAKIT, za jejichž účelem byl zřízen a je kjejich
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3.11

poskytnutí Objednateli smluvně vázán a pro které NAKIT nedisponuje

vlastními datovými centry a dalšími nezbytnými prostředky. Smluvní strany

se dohodly na tom, že za tímto účelem Smluvní strany nejpozději

do 6 měsíců ode dne nabytí účinnosti této Smlouvy podrobně projednají

a konkretizují rozsah a způsob zapojení NAKIT do realizace plnění dle této

Smlouvy, a to (i) za účelem naplňování Společných cílů definovaných touto

Smlouvou a Rámcovou smlouvou, (ii) vypočtení případné ceny tohoto plnění

NAKIT, pokud bude dohodnuta a (iii) v souladu s činnostmi NAKIT

definovanými dle Rámcové smlouvy. Případná cena za plnění NAKIT

dle Přílohy č. 1 Smlouvy bude fakturována při obdobné aplikaci ustanovení

čl. 6 této Smlouvy.

MV a NAKIT bude SPCSS platit Cenu plnění za poskytování Služeb vždy dle

aktuálního využívaného rozsahu odebíraných Služeb dle předloženého

záznamu o poskytnutí Služeb, který tvoří Přílohu č. 4 této Smlouvy (dále

jen „Záznam o poskytnutí Služeb“), obsahujícího mj. informaci o počtu

Racků v prostorách Datového centra SPCSS. Záznam o poskytnutí Služeb

bude SPCSS předkládat MV/NAKIT k akceptaci vždy měsíčně za předchozí

měsíc, a to pro každý katalogový list v Příloze č. 2 Smlouvy v souladu s čl.

8 této Smlouvy.

Při stanovování parametrů Služeb budou Smluvní strany respektovat

doporučení zejména následujících norem:

3.11.1 ČSN EN ISO 9001,

3.11.2 ČSN ISO/IEC 27001.

DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu 4 let ode dne nabytí

účinnosti této Smlouvy.

Tato Smlouva se automaticky prolonguje v případě prolongace Rámcové

smlouvy, a to za podmínky, že nebyly změněny podmínky stanovené

v Rámcové smlouvě, které ovlivňují tuto Smlouvu.

Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění Smlouvy prostřednictvím

Registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., ozvláštních podmínkách

účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv).

SPCSS se zavazuje zahájit poskytování Služeb dle této Smlouvy od termínu

zahájení poskytování Služby uvedeném vjednotlivých katalogových listech

vMSmlouvy. MV/NAKIT se zavazují zahájit poskytování plnění

dle Přílohy č, 1 Smlouvy bez zbytečného odkladu po nabytí účinnosti této

Smlouvy.

Místem plnění této Smlouvy je Datové centrum Zeleneč a Datové centrum

Vápenka. Přesné umístění Racků včetně jejich bližší specifikace je uvedeno

v jednotlivých katalogových Iistech v Příloze č. 2 této Smlouvy.
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CENA PLNĚNÍ

5.1

5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7

Měsíční Cena plnění je tvořena součtem jednotlivých měsíčních paušálních

cen za využití (obsazení) každého konkrétního Racku, který byl v daném

kalendářním měsíci MV či NAKIT skutečně využit (obsazen v DC) pro

umístění technických celků informačních systémů v souladu s touto
Smlouvou a dále cenou za skutečně spotřebovanou elektrickou energii dle

odst. 5.6 Smlouvy.

Měsíční paušální cena za obsazení každého konkrétního Racku je blíže

specifikována v jednotlivých katalogových listech v Příloze č. 2 této

Smlouvy, tato cena může být případně upravena dohodou Smluvních stran,

a to na základě písemného dodatku k této Smlouvě.

Pro vyloučení pochybností Smluvní strany konstatuji, že měsíční Cena plnění

za Služby se odvíjí od počtu Racků uvedených v příslušném katalogovém

listu v Příloze č.2 a jimi spotřebované elektrické energie. V případě, kdy

MV/NAKIT nebude službu Housing TC využívat po dobu celého kalendářního

měsíce (tj. v případě když bude s poskytováním služby Housing TC započato

v průběhu kalendářního měsíce případně bude poskytování služby Housing

TC ukončeno v průběhu kalendářního měsíce), bude paušální cena za službu
Housing TC pro příslušnou část měsíce stanovena poměrně dle počtu dnů

v daném kalendářním měsíci, a to na základě měsíční paušální ceny

stanovené v daném katalogovém listu v Příloze č. 2 Smlouvy.

SPCSS je oprávněn měsíční paušální cenu za obsazení každého konkrétního

Racku dle čl. 5.2 této Smlouvy a dále ceny stanovené v Příloze č. 7 Smlouvy

upravovat s účinností od 1. dubna každého kalendářního roku následujícího

po roce 2022 o přírůstek průměrného ročního indexu spotřebitelských cen

(dále jen „Míra inflace“) vyhlášeného Českým statistickým úřadem za

předcházející kalendářní rok.

Případná cena za přípravu Služeb a kabeláž, tj. součinnost SPCSS při

umístění a instaiaci technologií MV či NAKIT v datovém centru SPCSS, je

uvedena v příslušném katalogovém listě v Příloze č. 2 této Smlouvy.

Jednorázová cena za kabeláž se odvíjí od skutečné výše nákladů za realizaci

kabeláže.

Vedle měsíčního paušálu za využití Racku se MV či NAKIT zavazuje hradit

SPCSS cenu za skutečně spotřebovanou elektrickou energii v souvislosti

s poskytováním Služeb. Tato cena bude vypočtena jako součin celkové

měsíční spotřeby elektrické energie v kWh měřené na vstupech do Racků

MV/NAKIT (bude zjištěno pomocí odečtu vždy k poslednímu dni příslušného

kalendářního měsíce) a ceny za 1kWh záiohovaného napájení a chlazení.

Cena zálohovaného napájení a chlazení ke dni podpisu této Smlouvy činí

částku 4,31 Kč/kWh bez DPH. Tato částka za 1 kWh je platná po dobu

trvání této Smlouvy a může být snížena anebo zvýšena na základě

změnového řízení dle odstavce 5.9 Smlouvy.

Měsíční paušální cena za využití (obsazení) či umístění každého konkrétního

Racku uvedená v příslušném katalogovém listu v Příloze č. 2 Smlouvy

zahrnuje veškeré náklady, které SPCSS za období 1 kalendářního měsíce

v souvislosti s poskytováním Služeb ve vztahu ke konkrétnímu Racku z této
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Smlouvy vznikly nebo vzniknou, s výjimkou ceny za skutečně spotřebovanou

elektrickou energii, která je samostatnou složkou Ceny plnění. Jednotlivé

paušální měsíční ceny za využití Racků jsou platné po dobu trvání služby dle

jednotlivých katalogových listů vPříIoze č, 2 Smlouvy amohou být
upraveny pouze písemným dodatkem k této Smlouvě, pokud se nebude

jednat o případy uvedené vodst. 5.10 a 10.11. Smlouvy. Rozpad Ceny

plnění je uveden vjednotlivých katalogových listech v Příloze č. 2 této

Smlouvy.

5.8 Ceny uvedené v tomto článku 5 Smlouvy jsou ceny v korunách českých.

Ceny jsou uvedeny bez DPH. SPCSS odpovídá za to, že sazba DPH bude

stanovena v souladu s platnými právními předpisy.

5.9 Pokud dojde za dobu platnosti a účinnosti Smlouvy ke změně ceny elektrické

energie, předloží SPCSS MV a NAKIT návrh změny výše ceny za zálohované

napájení a chlazení, spolu s prokázáním zvýšení ceny za elektrickou energii

od dodavatele, formou změnového řízení. Smluvní strany výslovně uvádějí,

že do navýšení ceny za 1 kWh zálohovaného napájení a chlazení bude

reflektováno pouze zvýšení ceny za elektrickou energii, která byla dodána

dodavatelem. V případě, že nedojde na základě změnového řízení k dohodě

o změně ceny zálohového napájení a chlazení, je SPCSS oprávněn tuto

Smlouvu písemně vypovědět. Výpovědní doba v takovém případě činí 2

(slovy: dva) měsíce od prvního dne měsíce následujícího po doručení

výpovědí druhé Smluvní straně.

5.10 Cenu plnění za poskytování Služeb je dále možné měnit v případě změny

výše sazby DPH v důsledku změny právních předpisů a dále v případě změny

ceny elektrické energie a změny na základě Míry inflace. V případě změny

sazeb DPH je SPCSS povinen k ceně předmětu plnění bez DPH účtovat DPH

v platné výši. Smluvní strany se dohodly, že v případě změny ceny dodávky
v důsledku změny sazby DPH, změny ceny elektrické energie a změny na

základě Míry inflace není nutno ke Smlouvě uzavírat dodatek.

PLATEBNÍ PODMÍNKY

6.1 Smluvní strany se dohodly, že úhrada Ceny plnění bude prováděna na

základě daňových dokladů vystavených vždy nejpozději do 15 (slovy:

patnácti) kalendářních dnů od data zdanitelného plnění příslušného

kalendářního měsíce, ve kterém byly Služby poskytovány vsouladu

s příslušným katalogovým listem v Příloze č. 2 této Smlouvy. Za datum

uskutečnění zdanitelného plnění se považuje poslední den příslušného

kalendářního období (zdaňovacím obdobím je kalendářní měsíc).

6.2 Případná cena za přípravu Služeb a kabeláž, pokud ji jednotlivý katalogový

list v Příloze č. 2 Smlouvy stanoví, podle odst. 5.4 této Smlouvy bude

fakturována společně s první fakturovanou měsíční Službou dle odst. 5.1

této Smlouvy a příslušného katalogového listu v Příloze č. 2 Smlouvy. Cena

za kabeláž bude současně fakturována vždy za fakturační období, za které

SPCSS vznikly náklady Služby spočívající v poskytnutí kabeláže.

6.3 Splatnost řádně vystaveného daňového dokladu (dále jen „Faktura“),
obsahujícího stanovené náležitosti, činí 30 (slovy: třicet) kalendářních dnů
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6.4

6.5

6.6

6.7

6.8

6.9

ode dne jejich doručení MV/NAKIT. V období od prosince do března

kalendářního roku činí splatnost řádně vystavené Faktury doručené

MV/NAKIT v tomto období 60 (slovy: šedesát) kalendářních dnů ode dne

jejího doručení.

Záznam o poskytnutí Služeb akceptovaný kontaktní osobou MV nebo NAKIT

tvoří přílohu Faktury zasílané SPCSS MV nebo NAKIT. Ke každému

katalogovému listu v Příloze č. 2 bude vyhotoven samostatný Záznam

o poskytnutí Služeb a samostatná Faktura.

Po uzavření Smlouvy sdělí NAKIT SPCSS číslo tzv. Evidenční objednávky či

Evidenčních objednávek (dá!e jen „EOBJ“), která má pro SPCSS pouze

evidenční charakter a nemá žádný vliv na plnění Smlouvy. SPCSS je povinen

uvádět číslo EOBJ na daňových dokladech — viz odst. 6.6 této Smlouvy.

Neuvedení čísla EOBJ na Faktuře je důvodem k neproplacení Faktury

a jejímu oprávněnému vrácení SPCSS ve smyslu ustanovení odst. 6.6 této

Smlouvy.

Nebude-li Faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost

stanovenou touto Smlouvou (v případě NAKIT musí Faktura obsahovat také

číslo EOBJ) nebo bude-li chybně vyúčtována Cena plnění nebo DPH, je
MV/NAKIT oprávněn Fakturu ve lhůtě 10 (slovy: deseti) kalendářních dnů od

jejího obdržení vrátit SPCSS k provedení opravy s vyznačením důvodu

vrácení. SPCSS provede opravu vystavením nové Faktury. Vrácením vadné

Faktury SPCSS přestává běžet původní doba splatnosti, přičemž nová doba

splatnosti bude stanovena v souladu 5 odst. 6.3 této Smlouvy.

SPCSS zašle Faktury s veškerými požadovanými dokumenty NAKIT jedním

z následujících způsobů:

6.7.1 elektronicky:

ID datové schránky: hkrkpwn

e-mail: faktury©nakitcz

6.7.2 doporučeným dopisem na adresu:

Národní agentura pro komunikační a informační technologie, s. p.

Kodaňská 1441/46, 101 00 Praha 10 — Vršovice

SPCSS zašle Faktury s veškerými požadovanými dokumenty MV jedním

z následujících způsobů:

6.8.1 elektronicky:

ID datové schránky: 6bnaawp

e-mail: Qodateinanv.cz

Cena plnění se považuje za uhrazenou okamžikem připsání fakturované

částky na bankovní účet SPCSS. Všechny částky poukazované vzájemně

Smluvními stranami na základě Smlouvy musí být prosté jakýchkoliv

bankovních poplatků nebo jiných nákladů spojených s převodem na jejich

účty.
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6.10

6.11

Veškeré platby podle Smlouvy budou probíhat výlučně bezhotovostním

převodem v české měně. V případě, že v České republice dojde k zavedení

EURjakožto úřední měny České republiky, bude proveden přepočet ceny na
EUR, a to podle úředně stanoveného směnného kursu. Veškeré platby za

plnění Smlouvy budou ode dne zavedení EUR, jakožto úřední měny České

republiky, hrazeny pouze v EUR.

Smluvní strany se dále dohodly, že v případě změny sazby DPH uvedené

v Příloze č. 2 této Smlouvy pro jednotlivé Služby se uplatní DPH ve výši ke

dni uskutečnění zdanitelného plnění, a to bez nutnosti uzavření písemného

dodatku k této Smlouvě.

7. ODSTRAŘOVÁNÍ ZÁVAD

7.1

7.2

V případě závady na dostupnosti Služeb či jakékoli jiné závady se SPCSS

zavazuje každou takovou závadu odstranit nejpozději do 4 (slovy: čtyř)

hodin od jejího prokazatelného vzniku (MTl'R).

Veškeré incidenty a zjištění nekorektních stavů, překročení parametrů
Služeb uvedených katalogových listech v Příloze č. 2 předává MV/NAKIT na

pracoviště Help Desku SPCSS. Pro tyto účelyje uveden kontakt na Help Desk

SPCSS:

Help Desk SPCSS

Ma :! : 3535331!!ávW'J-thliů'";" '“iéňíšrěíf.*ůe

 

s. PŘEDÁNÍ, PŘEVZETÍ A AKCEPTACE

8.1 Hodnocení, kontrola plnění a akceptace úrovně poskytovaných Služeb dle

této Smlouvy bude probíhat vždy za uplynulý kalendářní měsíc následujícím

způsobem:

8.1.1 Kontrolu plnění bude provádět MV nebo NAKIT podle toho, komu je

služba poskytnuta na základě Zprávy 0 úrovní a rozsahu

poskytovaných služeb za příslušné období, jejíž vzor tvoří Příloha

č. 5 Smlouvy (dále jen „Zpráva“). Kritéria pro hodnocení úrovně

poskytované služby jsou uvedena v Příloze č. 5 Smlouvy a budou

schválena MV nebo NAKIT.

 

8.1.2 SPCSS má povinnost předávat každý měsíc pro příslušný katalogový

list v Příloze č. 2 Smlouvy Objednateli Zprávu ve struktuře

definované v Ečílozg č. 5 Smlouvy, včetně záznamu o poskytnutí

Služeb (na základě obsahu katalogových listů a odebrané spotřeby

elektrické energie) dle Přílohy č. 4 Smlouvy.

8.1.3 Kontaktní osoba SPCSS ve věcech provozních (dále jen „kontaktní

osoba SPCSS“) předloží kontaktní osobě MV/NAKIT ve věcech

provozních (dále jen „kontaktní osoba MV/NAKIT“) písemnou

Zprávu za příslušné období vždy nejpozději do 10. (desátého)

pracovního dne následujícího kalendářního měsíce a Záznam

oposkytnutí Služeb za příslušné období vždy nejpozději do 5.
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8.2

8.1.4

8.1.5

Kontaktní osoby ve věcech provozních:
www:“ „ x*; g.;wn

Za MV:

Za NAKIT

Za SPCSS:

(pátého) pracovního dne následujícího kalendářního měsíce.

Tyto dokumenty budou odeslány prostřednictvím elektronické pošty

na email kontaktní osoby MV/NAKIT s tím, že jím bude obratem

potvrzeno jejich přijetí.

Kontaktní osoba MV/NAKIT ve lhůtě 3 (tří) pracovních dnů od
předložení Zprávy dokument akceptuje nebo zpracuje ke Zprávě

písemné stanovisko a předloží jej kontaktní osobě SPCSS,

a v případě potřebyje s ní projedná. Na základě tohotojednání bude

Zpráva podepsána pověřenou osobou MV/NAKIT V případě,

že kontaktní osoba MV/NAKIT nezpracuje písemné stanovisko ke

Zprávě a v příslušné lhůtě jej nepředloží SPCSS k jednání, považuje

SPCSS předložený dokument za akceptovaný v plném rozsahu.

Kontaktní osoba MV/NAKIT ve lhůtě 3 (tří) pracovních dnů od

předložení záznamu o poskytnutí Služeb za příslušné období Záznam

o poskytnutí Služeb akceptuje, nebrání-li akceptaci vady

v obsahových náležitostech záznamu o poskytnutí Služeb, ke

kterým Kontaktní osoba MV/NAKIT může uplatnit námitky.

V případě, že nebude Záznam o poskytnutí služeb v uvedené lhůtě

akceptován a že Kontaktní osoba MV/NAKIT neuplatní

k předloženému Záznamu o poskytnutí Služeb námitky dle předchozí

věty, je Záznam o poskytnutí Služeb Objednatelem považován za

akceptovaný.  
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8.3

8.4

8.5

 

Pověřené osoby k podpisu Zprávy o úrovni a rozsahu poskytnutí služeb

a záznamu o poskytnutí Služeb za Smluvní strany jsou uvedeny

v jednotlivých kataiogových listech v Příloze č! 2 Smlouvy.

Funkce Kontaktní osoby MV/NAKIT, SPCSS a pověřené osoby MV/NAKIT dle
tohoto čl. 8 Smlouvy mohou plnit také Oprávněné osoby určené dle Rámcové

smlouvy ve věcech technických, které současně dohllZI na plnění povinností

osob určených dle tohoto čl. 8 Smlouvy.

Každá ze Smluvních stran má právo změnit jíjmenované oprávněné osoby,

musí však o každé změně vyrozumět písemně zbývající Smluvní strany.
Změna oprávněných osob je vůči Smluvním stranám účinná okamžikem, kdy

o ní byly písemně vyrozuměna. O změně osob nemusí být uzavřen dodatek

této Smlouvy.

SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE

9.1

9.2

9.3

V případě prokazatelného prodlení MV/NAKIT s poskytnutím součinnosti není

SPCSS v prodlení s p!něním svých závazků podle Smlouvy a veškeré lhůty

se přiměřeně prodlužují; to neplatí v případech, kdy prodlení v poskytnutí

součinnosti ze strany MV/NAKIT bylo vyvoláno v přímé příčinné souvislosti

prokazatelným neposkytnutím součinnosti nebo prodlením ze strany SPCSS.

MV/NAKIT je v prodlení, jestliže v rozporu se svými povinnostmi

vyplývajícími ze Smlouvy nepřevezme řádně nabídnuté bezvadné plnění

nebo neposkytne součinnost nutnou k tomu, aby SPCSS mohl splnit svůj

závazek vyplývající ze Smlouvy.

Veškerá oznámení, tj. jakákoliv komunikace na základě Smlouvy, bude

probíhat v souladu s tímto článkem Smlouvy a příslušnými ustanovením

Rámcové smlouvy. Jakékoli oznámení, žádost či jiné sdělení, jež má být

učiněno čí dáno Smluvní straně, bude učiněno či dáno písemně. Kromě

jiných Způsobů komunikace dohodnutých mezi Smluvními stranami se za

účinné považují osobní doručování, doručování doporučenou poštou, kurýrní

službou, datovou schránkou či elektronickou poštou, a to na adresy

Smluvních stran uvedené vzáhlaví Smlouvy, adresy kontaktních osob

určených Smluvními stranami nebo na takové adresy, které si Smluvní

strany vzájemně písemně oznámí.

Oznámení správně adresovaná se považují za doručena:

9.3.1 dnem, o němž tak stanoví zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických

úkonech a autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších

předpisů (dále jen „ZDS“), je—li oznámení zasíláno prostřednictvím

datové zprávy do datové schránky ve smyslu ZDS;

9.3.2 dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení zasíláno

prostřednictvím kurýra nebo doručováno osobně; nebo

9.3.3 dnem doručení potvrzeným na dodejce.
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10. DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

10.1 MV/NAKIT a jimi pověřené osoby se zavazují při vstupu do objektu Datového

centra SPCSS řídit Provozním řádem pro návštěvníky datového centra (viz

Příloha č. 3 této Smlouvy).

10.2 MV/NAKIT jsou dále též povinni:

10.2.1 předat SPCSS do 5 dnů ode dne podpisu Smlouvy první autorizační

seznam osob oprávněných vstupovat do prostor souvisejících

s plněním z této Smlouvy (dále jen „Autorizační seznam“) (viz vzor

Příloha č. 6 Smlouvy) a fotografie těchto osob společně

s požadovanými údaji. Další pravidla pro případnou aktualizaci

Autorizačního seznamu jsou stanovena ve výše uvedeném prvním

Autorizačním seznamu;

10.2.2 zajistit průběžnou aktualizaci Autorizačního seznamu;

10.2.3 dodržovat mlčenlivost ohledně skutečností týkajících se

bezpečnostních a režimových opatření, s nimiž byl SPCSS seznámen

nebo která se mu stala známá;

10.2.4 oznámit každé porušení mlčeniivosti ohledně výše uvedených

skutečností.

10.3 MV/NAKIT jsou povinni provádět pravidelné elektro revize (tj. jednou za dva

roky počínaje dnem účinnosti Smlouvy) instalovaného HW, a to vsouladu

s platnou a účinnou legislativou ČR. Zároveň se Objednatel zavazuje ve lhůtě

3 týdnů od každé provedené revize dle předchozí věty předat SPCSS jedno

vyhotovení revizní zprávy, kde bude uvedeno datum platnosti provedené

elektro revize. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany uvádějí, že

opakované nedodržení povinnosti (alespoň 3x) dle předchozí věty bude

důvodem pro odstoupení od Smlouvy ze strany SPCSS, právo na náhradu

škody vsouvislosti snedodržením uvedené povinnosti zůstává nedotčeno.

Pro vyloučení pochybností Smluvní strany uvádějí, že v případě nedodržení

termínu elektro revize je SPCSS oprávněn tuto elektro revizi provést sám

a náklady na elektro revizi přefakturovat MV/NAKIT.

10.4 MV/NAKIT nesmí jakkoliv zasahovat do technických prostředků systému

komplexního zabezpečení objektu Datového centra a je povinen dodržovat

všechna Objektová a bezpečnostní opatření, vztahující se k řádnému

zabezpečeníjemu poskytovanému prostoru v Datovém centru SPCSS.

10.5 MV/NAKIT nesmí bez souhlasu SPCSS vykonávat činnosti, které by mohly

snížit efektivitu objektové bezpečnosti Datového centra, např. otevírat okna,

zasahovat do elektrických rozvodových skříní (zejména vypínat či zapínat

jističe), zasahovat do rozvodových skříní informačních technologií apod.

10.6 MV/NAKIT je oprávněn kontrolovat způsob poskytování Služeb za účelem

ověření stavu splnění podmínek poskytování Služeb či následného provozu

v souladu s podmínkami stanovenými touto Smlouvou. O záměru provést

tuto kontrolu je MV/NAKIT povinen SPCSS písemně informovat nejpozději 3

(slovy: tři) kalendářní dny před zahájením kontroly.
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10.7 V rámci kontrol a auditu bezpečnosti informací je MV/NAKIT oprávněn

kontrolovat:

10.7.1 přístupová oprávnění dle aktuálního seznamu oprávněných osob ke

vstupu do Datového centra uložených u SPCSS;

10.7.2 knihu návštěv Datového centra.

10.8 SPCSS má povinnost MV/NAKIT poskytovat informace z dohledových

a helpdeskových pracovišť SPCSS, které souvisí s poskytováním služby.

10.9 SPCSS je povinen provádět činnosti podle této Smlouvy s náležitou

odbornou péčí a v souladu s platnými obecně závaznými předpisy. SPCSS je

rovněž povinen chránit oprávněné zájmy Objednatele, které mu jsou, budou

nebo by měly být známy, a postupovat v souladu s pokyny obdrženými od

Objednatele.

10.10 SPCSS je povinen MV/NAKIT neprodleně oznámit jakoukoliv skutečnost,

která by mohla mít, byť i jen částečně, vliv na schopnost SPCSS plnit své

povinnosti vyplývající z této Smlouvy. Takovým oznámením SPCSS není

zbaven povinnosti nadále plnit své závazky vyplývající z této SmIouvy.

10.11 Smluvní strany tímto výslovně sjednávají možnost vyhrazené změny

závazku spočívající v navýšení počtu Racků, které jsou předmětem
poskytování Služeb datového centra dle této Smlouvy. K navýšení počtu

Racků dojde na základě písemného změnového požadavku Objednatele

v návaznosti na jeho aktuální potřeby, přičemž SPCSS může odmítnout

takový písemný změnový požadavek Objednatele: (i) pokud mu jeho splnění

neumožňují Vlastní kapacity Datového centra či dalších datových center, (ii)

pokud by tím došlo k porušení & 11 a/nebo 12 ZZVZ či (iii) z důvodů jiných
zákonných nebo vážných provozních překážek na straně SPCSS. Smluvní

strany se dohodly, že vyhrazená změna závazku je limitována do maximální

výše 30 000 000,00 Kč (slovy: třiceti miliónů korun českých). Smluvní

strany se dále dohodly, že v takovém případě dojde k aktualizaci příslušného

katalogového listu uvedeného v Příloze č. 2 této Smlouvy, a to automaticky

bez nutnosti uzavření písemného dodatku k této Smlouvě.

10.12 Ceny za pronájem přidaných Racků dle předchozího odstavce se určí

v souladu s Přílohou č. 7 této Smlouvy. Součást ceny za vyhrazenou změnu

závazku tvoří také Služby odborných roh' vymezených v Příloze č, 7 této

Smlouvy při přípravě Služeb a kabeláž, přičemž pro určení ceny a platbu se

užijí obdobně odst. 5.4, 6.1 a 6.2 této Smlouvy.

11. SANKČNÍ USTANOVENÍ

11.1 Smluvní strany se dohodly, že:

11.1.1 v případě porušení povinnosti SPCSS mít po celou dobu trvání

Smlouvy sjednánu pojistnou smlouvu dle článku 13 této Smlouvy,
vzniká MV i NAKIT nárok na smluvní pokutu ve výši 10 000,00 Kč

(slovy: deset tisíc korun českých) za každý i započatý kalendářní den
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účinnosti Smlouvy, po který nebude mít SPCSS pojistnou smlouvu

sjednánu;

11.1.2 v případě, že SPCSS prokazatelným způsobem poruší některou

z povinnosti vyplývajících pro něj z článku 8 Smlouvy, je SPCSS

povinen zaplatit MV/NAKIT smluvní pokutu ve výši 10 000,00 Kč

(slovy: deset tisíc korun českých) za každé jednotlivé prokazatelné

porušení takové povinnosti;

11.1.3 v případě, že se jakékoli prohlášení SPCSS dle článku 2 této Smlouvy

ukáže jako nepravdivé, je SPCSS povinen zaplatit MV i NAKIT

smluvní pokutu ve výši 10 000,00 Kč (slovy: deset tisíc korun

českých) za každý jednotlivý případ, kdy se prohlášení SPCSS ukáže

jako nepravdivé;

11.1.4 v případě, že v průběhu každého 1 (slovy: jednoho) kalendářního

roku poskytování Služeb do'de k orušení požadované roční

dostupnosti SLA parametrů“(tedy v případě překročení

přípustné doby nedostupnosti Služeb připadající na období 1 (slovy:

jednoho) roku poskytování Služeb) bude počínaje měsícem, ve

kterém poprvé dojde k porušení požadované roční dostupnosti SLA

parametrů_až do posledního měsíce každého 1 (slovy:

jednoho) roku trvání poskytování Služeb, uplatněna měsíční

penalizace směrem k SPCSS ve formě dohodnuté slevy 2 měsíční

Ceny Služeb, a to v návaznosti na hodnotu skutečně dosažené

dostupnosti SLA parametrů Služeb v každém jednotlivém

kalendářním měsíci, ve kterém došlo k porušení požadované roční

dostupnosti SLA parametrů_ přičemž aktuální dostupnost

bude na konci každého kalendářního měsíce určována ve vztahu

k přípustné roční době trvání nedostupnosti SLA parametrů_
. Výše měsíční dohodnuté slevy bude stanovena níže uvedeným

způsobem:

při dosažené roční

dostupnosti SLA:

 

Smluvní strany se dohodly, že výše slevy je omezena maximálně 50 %
měsíční Ceny plnění. Cas nedodržení dostupnosti služby SLA se v případě

jednotlivých incidentů sčítá v každém 1 (slovy: jednom) roce poskytování
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12.

11.2

11.3

11.4

11.5

11.6

11.7

Služeb a celkově je vyjádřen v ročním součtu SLA (ve vztahu k době trvání

nedostupnosti Služeb za dobu 1 roku poskytování Služeb). Smluvní strany

pro vyloučení pochybností uvádějí, že 1 (slovy: jedním) rokem poskytování

Služeb se rozumí kalendářní rok, ve kterém je poskytována Služba. Výše

měsíční dohodnuté slevy bude vyčíslena ve Zprávě 0 úrovní a rozsahu

poskytnutých služeb za příslušné období.

V případě nedodržení parametru MTTR, maximální doby odstranění závady

do 4 hodin, bude po SPCSS uplatněna penalizace 10 000,00 Kč (slovy: deset

tisíc korun českých) za každou započatou hodinu neodstranění závady nad

rámec výše uvedeného parametru MTTR,

Smluvní strany se dohodly, že v případě porušení povinnosti Objednatele dle

odst. 14.6 Smlouvy, tj. demontovat a odvézt veškeré své technická

a technologická zařízení z objektu Datového centra SPCSS, je Objednatel

povinen zaplatit SPCSS smluvní pokutu ve výši 10 000,00Kč (slovy: deset

tisíc korun českých) za každý den prodlení s plněním povinnosti, přičemž

Objednatel není povinen zaplatit smluvní pokutu při porušení povinnosti

SPCSS dle téhož odstavce, tj. předávací protokol podepsat bez zbytečného

odkladu po vyklizení technických atechnologických zařízení zobjektu

Datového centra a zároveň neodepřít bezdůvodně podpis předávacího

protokolu.

Doba splatnosti pro placení jiných plateb dle Smlouvy (smluvních pokut,

úroků z prodlení apod.) činí 30 (slovy: třicet) kalendářních dnů od doručení

jejich vyučování. Vyúčtování bude provedeno samostatnou Fakturou

s uvedením důvodu uplatňovaná sankce.

Dohodnutá sleva podle odst. 11.1.4 Smlouvy znamená slevu 2 měsíční Ceny

Služeb. Sleva bude uplatněna při fakturaci za ten kalendářní měsíc, kdy

došlo k akceptaci Zprávy 0 úrovní a rozsahu poskytnutých služeb za období,

ve kterém došlo k porušení SLA.

Smluvní strany se výslovně dohodly, že omezují maximální výši smluvních

pokut a dohodnuté slevy za každý kalendářní měsíc poskytování Služeb, a to

vždy na celkovou částku odpovídající 100 % součtu jednotlivých měsíčních

paušálních cen za využití Racků dle odst. 5.1 této Smlouvy dle počtu

využitých Racků v daném kalendářním měsíci.

Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok MV/NAKIT na náhradu škody

či jiné újmy v plné výši. Smluvní strany se zavazují před uplatněním nároku

na smluvní pokutu nebo na úrok z prodlení vyzvat druhou Smluvní stranu

k podání vysvětlení.

UTAJOVANÉ A NEVEŘEJNÉ INFORMACE

12.1 Smluvní strany jsou dále povinny dodržovat veškeré povinnosti, které jim

ukládá zákon č. 412/2005 Sb., o ochraně utajovaných informací

a o bezpečnostní způsobilosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen

„ZoOUF) pro případ, že se v rámci plnění předmětu Smlouvy dostanou do

kontaktu s utajovanými informacemi ve smyslu ZoOUI. MV/NAKIT je v této

souvislosti rovněž povinen na vyžádání SPCSS poskytovat SPCSS bez
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13.

14.

zbytečného odkladu veškeré utajované informace, které jsou pro SPCSS

potřebné k řádnému plnění předmětu Smlouvy, a to při dodržení povinností

stanovených ZoOUI.

12.2 V případě, že se kterákoli Smluvní strana hodnověrným způsobem dozví,

popř. bude mít důvodné podezření, že došlo ke zpřístupnění neveřejných

neoprávněné osobě, je povinna o tom informovat druhou Smluvní stranu.

12.3 Smluvní strany dále výslovně prohlašují, že ostatní práva a povinnosti

týkající se ochrany informací se řídí příslušnými ustanoveními Rámcové

smlouvy.

POJIŠTĚNÍ

13.1 SPCSS se zavazuje mít po celou dobu trvání Smlouvy uzavřeno pojištění

povinnosti k náhradě škody způsobené SPCSS třetí osobě MV či NAKIT, jakož

i platit řádně a včas příslušné pojistné.

13.2 Uvedené pojištění musí být sjednáno pro případ povinnosti SPCSS k náhradě

škody, která může nastat v souvislosti s plněním závazků SPCSS dle

Smlouvy. Pojištění musí být sjednáno zejména jako pojištění povinnosti

k náhradě škody na věcech, majetku a zdraví 5 pojistnou částkou ne nižší

než 100 000 000,00 Kč (slovy: jedno sto miliónů korun českých), (dále také

jen „pojistná smlouva“). Uzavření pojištění ve smyslu tohoto článku

Smlouvy je SPCSS povinen ke dni uzavření Smlouvy prokázat Objednateli

předložením pojistné smlouvy k nahlédnutí.

UKONČENÍSMLOUVY

14.1

14.2

14.3

14.4

14.5

Smluvní vztah založený touto Smlouvou je možné ukončit písemnou

dohodou Smluvních stran. Učinky ukončení Smlouvy nastanou v takovém

případě k okamžiku stanovenému v takové dohodě.

SPCSS je oprávněn písemně odstoupit od Smlouvy v případě prodlení 14.3

MV/NAKIT s úhradou Ceny plnění uvedené v či. 5 této Smlouvy v délce

nejméně 6 (slovy: šesti) měsíců, a to s účinností k poslednímu dni

2. kalendářního měsíce následujícího po dni doručení písemného oznámení

o odstoupení druhé Smluvní straně.

MV/NAKIT je oprávněn písemně odstoupit od Smlouvy v případě

podstatného porušení Smlouvy SPCSS, a to s účinností k poslednímu dni 2.

kalendářního měsíce následujícího po dni doručení písemného oznámení

o odstoupení druhé Smiuvní straně.

MV/NAKIT je dále oprávněn písemně odstoupit od Smlouvy iv případě

opakovaného porušení (nedodržování) požadovaných parametrů SLA pro

Siužby ze strany SPCSS, a to s účinností k poslednímu dni 2. kalendářního

měsíce následujícího po dni doručení písemného oznámení o odstoupení

druhé Smluvní straně.

Každá ze Smluvních stran je oprávněna tuto Smlouvu též písemně

vypovědět i bez uvedení důvodu. Tuto Smlouvu lze vypovědět také částečně

ve vztahu kjednotlivým katalogovým listům a jednotlivým Rackům.
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14.6

14.7

14.8

Výpovědní doba vtakovém případě činí 12 (slovy: dvanáct) měsíců od

prvního dne měsíce následujícího po doručení výpovědí druhé Smluvní

straně.

Po ukončení Smlouvy z výše uvedených důvodů či po skončení platnosti

a účinností Smlouvy v důsledku uplynutí doby jejího trvání je povinen

Objednatel demontovat a odvézt veškerá svá technická a technologická

zařízení z objektu Datového centra SPCSS, a to nejpozději do 30 (slovy:

třiceti) pracovních dnů ode dne ukončení Smlouvy. O předání vyklizených

prostor Datového centra bude vyhotoven předávací protokol, který bude

podepsán oběma Smluvními stranami. SPCSS se zavazuje předávací

protokol podepsat bez zbytečného odkladu po vyklizení technických

a technologických zařízení z objektu Datového centra a zároveň neodepřít

bezdůvodně podpis předávacího protokolu.

Objednatel bere na vědomí, že SPCSS ke dni ukončení/skončení Smlouvy

ukončí poskytování veškerých Služeb vyplývajících z této Smlouvy, tzn. vč.

poskytování zálohované elektrické energie a chlazení. SPCSS ukončí

poskytování těchto Služeb ve 24:00 hod posledního dne poskytování Služeb.

SPCSS nenese odpovědnost za případné technické a další problémy
související se zastavením poskytování Služeb po lhůtě uvedené v předchozí

větě, které jsou předmětem této Smlouvy. Je povinností Objednatele zajistit

včasné vypnutí svých technických a dalších zařízení, event. jejich

zálohování.

Pokud dojde k předčasnému ukončení Smlouvy, Smluvní strany sjednávají

následující pravidla:

14.8.1 SPCSS do 20 (slovy: dvaceti) kalendářních dnů od doručenívýpovědí

nebo odstoupení od Smlouvy připraví přesný plán ukončení

poskytování Služeb,

14.8.2 Smluvní strany zpracují do 30 (slovy: třiceti) kalendářních dnů od

ukončení poskytování Služeb vyúčtování vzájemných plnění,

smluvních pokut, sankcí a vzájemných pohledávek.

14.8.3 Smluvní strany se zavazují, že finanční vypořádání související

s předčasným ukončením Smlouvy provedou ve lhůtě do 2 (slovy:

dvou) měsíců od ukončení Smlouvy.

14.8.4 v případě předčasného ukončení Smlouvy je SPCSS povinen

poskytnout Objednateli nezbytnou součinnost tak, aby Objednateli

nevznikla škoda v důsledku předčasného ukončení Smlouvy.

15. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

15.1 Toto Smlouva je platná dnem připojení platného uznávaného elektronického

podpisu dle 5 6 odst. 2 zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících

důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, poslední

Smluvní stranou.

Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění prostřednictvím Registru
v

smluv dle zákona c. 340/2015 Sb., ozvláštních podmínkách účinností
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15.2

15.3

15.4

15.5

15.6

15.7

15.8

15.9

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon

o registru smluv), nejdříve však 1.1.2023. Tato Smlouva je uzavřena na 48

měsíců.

Smluvní strany si podpisem Smlouvy sjednávají (pokud Smlouva nestanoví

jinak), že závazky Smlouvou založené budou vykládány výhradně podle

obsahu Smlouvy či Rámcové smlouvy, bez přihlédnutí kjakékoli jiné

skutečnosti, které nastala a/nebo byla sdělena, jednou stranou druhé

Smluvní straně před uzavřením Smlouvy.

Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu Smlouvy

a všech náležitostech, které Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě

ujednat, a které považují za důležité pro závaznost Smlouvy. Žádný projev

Smluvních stran učiněný po uzavření Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu

s výslovnými ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze

Smluvních stran.

Smluvní strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu

podpisu Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve

vztahu k uzavření Smlouvy. Kromě ujištění, které si Smluvní strany poskytly

ve Smlouvě, nebude mít žádná ze Smluvních stran žádná další práva

a povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi, které vyjdou najevo,

a o kterých neposkytla druhá Smluvní strana informace při jednání

oSmlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná Smluvní strana úmyslně

uvedla druhou Smluvní stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu Smlouvy

a případy taxativně stanovené Smlouvou.

Práva vyplývající ze Smlouvy či jejího porušení se promlčují dle příslušných

právních předpisů.

Jednacím jazykem mezi Smluvními stranami bude pro veškerá plnění

vyplývající ze Smlouvy výhradně jazyk český, a to včetně veškeré

dokumentace vztahující se k předmětu Smlouvy.

Je-li nebo stane-li se jakékoli ustanovení Smlouvy neplatným, nezákonným

nebo nevynutitelným, netýká se tato neplatnost a nevynutitelnost

zbývajících ustanovení Smlouvy. Smluvní strany se tímto zavazují nahradit

do 5 (slovy: pěti) pracovních dnů po doručení výzvy druhé Smluvní strany

jakékoli takové neplatné, nezákonné nebo nevynutitelné ustanovení

ustanovením, které je platné, zákonné a vynutitelné a má stejný nebo

alespoň podobný obchodní a právní význam.

SPCSS bere na vědomí a souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona

č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých

zákonů, ve znění pozdějších předpisů, či subjekty v obdobném postavení,
provedly kontrolu závazkového právního vztahu vyplývajícího z této

Smlouvy s tím, že SPCSS se podrobí této kontrole, a bude působitjako osoba

povinná ve smysiu ustanovení 5 2 písm. e) tohoto zákona.

Smluvní strany shodně prohlašují, že si Smlouvu před jejím podpisem

přečetly a že byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé

a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumiteině, a že se dohodly o celém jejím

obsahu, což stvrzují svými podpisy.
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1 $ P: EXWÉÉšĚiH
 

15.10 Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy:

15.10.1 Příloha č. 1 - Specifikace rozsahu a kvality poskytovaných

Služeb

15.10.2 Příloha č. 2 — Katalogové listy

15.10.3 Příloha č. 3 — Provozní řád pro návštěvníky datového centra

15.1D.4 Příloha č. 4 — Záznam o poskytnutí Služeb — VZOR

15.105 Příloha č. 5 — Zpráva 0 úrovní a rozsahu poskytovaných
Služeb — VZOR

15.10.6 Příloha č. 6 — Autorizační seznam — VZOR

15.10.7 Příloha č. 7 — Ceny za Služby datového centra dle čl. 10 odst.

10.11 a odst. 10.12 Smlouvy

15.11 SPCSS se zavazuje MV/NAKIT každou novou verzi Přílohy č. 3 až 6 této

Smlouvy, přičemž se MV/NAKIT a závazky Smluvních stran dle této Smlouvy

vždy řídí verzí příslušného dokumentu, se kterou byl MV/NAKIT řádně
seznámen.

V Praze dne dle elektronického V Praze dne dle elektronického podpisu
podpisu

 

Česká republika — Ministerstvo vnitra Státní pokladna Centrum sdílených

Mgr. Bohdan Urban, ředitel odboru sluzeb, s. p.

provozu informačních technologií a Mgr. Jakub Richter

komunikací 1. zástupce generálního ředitele

 

Národní agentura pro komunikační a

informační technologie, s. |:.

Ing. Antonín Chlum, zástupce ředitele
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